MICROMIX MX400

Welcome to BEHRINGER

Thank you for showing your confidence in us by purchasing the BEHRINGER MicroMIX MX400.

This 4-channel mixer is perfect for anyone wanting to mix 4 line level signals quickly and
without complications. Despite its compact size, this mixer produces highest signal quality
even at highest levels, in highest signal integrity.

Connectors and Control Elements
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MX400 connectors and control elements

Connect the power supply unit to your MX400 using the 12 V connector.
Connecting the power supply unit to the mains automatically switches the MX400 on.
To disconnect the unit from the mains, pull out the main cord plug.

O  Wheninstalling the product, ensure that the plug is easily accessible.
If mounting in a rack, ensure that the mains can be easily disconnected by a
plug or by an all-pole disconnect switch on or near the rack.

Up to four line signal sources can be connected to these %" TS connectors (INPUT).
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In case the volume level of one of the signal sources is set too high, the input
of the corresponding channel may produce distortion!

The OUTPUT carries the MIX signal and is on a %" TS connector.
This ON LED is illuminated as soon as the unit is connected to the power.
Using the LEVEL controls you can set the output level of each channel.
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High volume levels can damage your hearing or your headphones.
Please turn down all volume controls to zero (all the way to the left)
before you power up the amp. Always make sure you use appropriate
volume levels.

SERIAL NUMBER. The serial number of the MX400 is located at the bottom.
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Applications

The following figure shows an example of how to use the MicroMIX MX400.
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Example: MX400 wiring

Warranty

For our current warranty terms, please refer to our website at http://behringer.com.
Die deutsche Anleitung ist erhéltlich @ behringer.com

Manuel francophone en téléchargement sur behringer.com

Manual en espafiol disponible en behringer.com

Manualiitaliani disponibili @ behringer.com

Pycckos3bluHOe pyKoBOACTBO @ behringer.com

Polska instrukcja dostepna jest pod adresem @ behringer.com
Nederlandse handleiding beschikbaar @ behringer.com
Suomenkielinen kéyttohje saatavilla osoitteesta behringer.com
Svensk manual finns tillganglig pa behringer.com

Dansk vejledning findes pé @ behringer.com

Manual portugués disponivel @ behringer.com
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MICROMIX MX400

Specifications
Type 4" TS connector
Impedance min. 4.7 kQ
Max. input level +16 dBu

Type 4" TS connector
Impedance approx. 80 Q
Max. output level +16 dBu

Power Supply

Power Supply external power supply, 12V ==/ 150 mA
Power Range
USA/Canada 120 V~, 60 Hz
China 220V~, 50 Hz
U.K./Australia 240 V~, 50 Hz
Europe 230V~, 50 Hz
Japan 100V~,50/60Hz
Dimensions/Weight
Dimensions (Hx D x W) approx. 1%x2 Yax 4 s"
approx. 46.5x57.2x103.6 mm
Weight approx. 0.811bs /.37 kg

BEHRINGER is constantly striving to maintain the highest professional standards. As a result of these efforts,
modifications may be made from time to time to existing products without prior notice. Specifications and appearance
may differ from those listed orillustrated.

Important Safet

EN Ins':ructions 4
1) Read these instructions.
2) Keep these instructions.
3) Heed all warnings.
4) Follow all instructions.
5) Do not use this apparatus near water.
6) Clean only with dry cloth.
7) Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s instructions.
8) Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus (including amplifiers)
that produce heat.
9) Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized plug has two blades with
one wider than the other. A grounding type plug has two blades and a third grounding prong. The wide blade or the
third prong are provided for your safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician for
replacement of the obsolete outlet.
10) Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience receptacles, and the point
where they exit from the apparatus.
11) Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
12) Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufacturer, or sold with the apparatus.
When a cart is used, use caution when moving the cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over.
13) Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
14) Referall servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has been damaged in any
way, such as power supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the
apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has been dropped.

1) Lea las instrucciones.

2) Conserve estas instrucciones.

3) Preste atencién a todas las advertencias.

4) Siga todas las instrucciones.

5) No use este aparato cerca del agua.

6) Limpie este aparato con un pafio seco.

7) Noinstale el equipo cerca de fuentes de calor.

8) Proteja los cables de suministro de energia de tal forma que no sean pisados o doblados.
9) Use tinicamente los dispositivos o accesorios especificados por el fabricante.

10) Desenchufe el equipo durante tormentas o si no va a utilizarlo durante un periodo largo.
11) Confie las reparaciones tinicamente a servicios técnicos cualificados. Se requiere mantenimiento siempre que la
unidad haya sufrido algtn dafio.

BaxHble yKa3aHuA no
exHuKe 6e3onacHOCTH
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1) MpouuTaiiTe T yKa3aHus.

2) CoxpaHuTe 3T yKa3aHus.

3) BbinonHaiite 371 yKazaHua.

4) CnepyiiTe BCem UHCTPYKLMAM N0 06CNYXMBaHUK0.

5) He nonb3yiitec npu6opom B HeNoCPeACTBEHHOI GAM30CTH OT BOAI.

6) Mpotupaiite npubop cyxoil TpANKoii.

7) He pacnonaraiite npu6op pAAoM C UCTOYHUKAMI Tenna.

8) NlpoknapbiBaiite ceteBoii kabenb Takum 06pasom, YTo6bl OH 6bIN 3aLNLLEH OT 06YBU 1 OCTPbIX KPOMOK U He Mor
6ObITb NOBPEXAEH.

9)Mp iiTe TONbKO | Tenem 10NoNHUTeNbHble NPUBOPbI/NPUHAANEXHOCTH.

10) BblHUMaiiTe BUNKY U3 po3eTKM npu rpoae 11 ANW-TeNbHbIX NepepbiBax B JKCMNyaTaLuu npubopa.

11) Nopyuaiite pabot no 06¢ npubopa Tonbko duump nepCoHany cepBucHoit
cnyx0bl. TexHuueckoe o6cnyxuBaxue Tpebyerca ecnu npubop 6bin Kakum-To 06pa3om noBpex/eH.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS AND APPEARANCES ARE SUBJECT TO CHANGE WITHOUT NOTICE AND ACCURACY IS NOT GUARANTEED. BEHRINGER 1S
PART OF THE MUSIC GROUP (MUSIC-GROUP.COM). ALL TRADEMARKS ARE THE PROPERTY OF THEIR RESPECTIVE OWNERS. MUSIC GROUP ACCEPTS
NOLIABILITY FOR ANY LOSS WHICH MAY BE SUFFERED BY ANY PERSON WHO RELIES EITHER WHOLLY OR IN PART UPON ANY DESCRIPTION,
PHOTOGRAPH OR STATEMENT CONTAINED HEREIN. COLORS AND SPECIFICATIONS MAY VARY FROM ACTUAL PRODUCT. MUSIC GROUP PRODUCTS,
ARESOLD THROUGH AUTHORIZED FULLFILLERS AND RESELLERS ONLY. FULLFILLERS AND RESELLERS ARENOT AGENTS OF MUSIC GROUP AND
HAVE ABSOLUTELY NO AUTHORITY TO BIND MUSIC GROUP BY ANY EXPRESS OR IMPLIED UNDERTAKING OR REPRESENTATION. THIS MANUAL

1S COPYRIGHTED. NO PART OF THIS MANUAL MAY BE REPRODUCED OR TRANSMITTED IN ANY FORM OR BY ANY MEANS, ELECTRONIC OR
MECHANICAL, INCLUDING PHOTOCOPYING AND RECORDING OF ANY KIND, FOR ANY PURPOSE, WITHOUT THE EXPRESS WRITTEN PERMISSION OF
MUSICGROUP IPLTD.

ALLRIGHTS RESERVED.
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